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La seance est ouverte a 13 h 10. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation au Tchad et au Soudan 

Rapport du Secretaire general sur le Tchad et la 
Republique centrafricaine, etabli en application 
des paragraphes 9 d) et 13 de la resolution 1706 
(2006) du Conseil de securite (S/2006/1019) 

Le President (parle en russe ) : J’ informe le 
Conseil que j’ai requ du representant de la Republique 
centrafricaine une lettre dans laquelle il demande a etre 
invite a participer au debat sur la question inscrite a 
l’ordre du jour du Conseil. Selon la pratique etablie, je 
propose, avec l’assentiment du Conseil, d’inviter ce 
representant a participer au debat sur la question, sans 
droit de vote, conformement aux dispositions 
pertinentes de la Charte et a Particle 37 du reglement 
interieur provisoire du Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur Vinvitation du President, M. Poukre-Kono 
(Republique centrafricaine) prend place a la 
table du Conseil. 

Le President {parle en russe) : Le Conseil de 
securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. Le Conseil se reunit 
conformement a l’accord auquel il est parvenu lors de 
ses consultations prealables. 

J’appelle l’attention des membres sur le 
document S/2006/1019, qui contient le rapport du 
Secretaire general sur le Tchad et la Republique 
centrafricaine, etabli en application des paragraphes 9 
d) et 13 de la resolution 1706 (2006) du Conseil de 
securite. 

A Tissue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

«Le Conseil de securite reitere sa 
preoccupation a l’egard la poursuite de 
l’instabilite dans la zone frontaliere du Soudan, 
du Tchad et de la Republique centrafricaine, et de 
la menace qu’elle fait peser sur la securite de la 
population civile et la conduite des operations 
humanitaires. 


Le Conseil de securite prend note du rapport 
du Secretaire general du 22 decembre 2006 
(S/2006/1019) contenant des recommandations 
preliminaires sur le deployment d’une presence 
multidisciplinaire des Nations Unies dans Test du 
Tchad et le nord-est de la Republique 
centrafricaine. Il prend note de la position des 
autorites tchadiennes et centrafricaines en faveur 
d’une telle presence en principe et attend avec 
interet la poursuite de leur engagement dans la 
preparation de celle-ci. 

Le Conseil de securite prend note de 
l’intention du Secretaire general d’autoriser le 
retour immediat de la mission devaluation 
technique dans la region, en vue de completer ses 
observations qui avaient ete limitees par des 
contraintes de securite et le prie de lui presenter 
avant le milieu du mois de fevrier 2007 des 
recommandations completees et mises a jour 
quant a la taille, a la structure et au mandat d’une 
presence multidimensionnelle des Nations Unies. 

En vue d’accelerer les preparatifs d’une 
decision prochaine sur le possible deployment 
d’une presence multidimensionnelle des Nations 
Unies, le Conseil de securite prie le Secretaire 
general de deployer des que possible une mission 
preparatoire au Tchad et en Republique 
centrafricaine, en consultation avec leurs 
Gouvernements, ainsi qu’il l’envisage au 
paragraphe 88 de son rapport. » 

Cette declaration sera publiee en tant que 
document du Conseil de securite sous la cote 
S/PRST/2007/2. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase 
actuelle de l’examen de la question inscrite a son ordre 
du jour. 

La seance est levee a 13 h 20. 
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